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 வீரமாழனிவர்  செய்த  ஞானவுணர்ச்சி,

 இசண்டாமுணரத்  துதல்,

 ஆத்துமத்தின்  கதி  காண்பிக்கின்றது,

 எவனாலும்  ஒரு  நிமித்த  தீதைக்  குறித்து.  வேலைசெய்வான்,  கோ

 வியன்  தானிய  பலனை  நினைத்து  உழுடிறான்.  வியாபாரி  இலாபத்

 தை  மாடி  நடக்கிறான்.  தொழிலாளி  கடவியைப்  பார்த்தும்  தெண்
 டி.ஃிறான்ு,  மோயாளி  ஆரோச்டிய  த்தை  விரும்பிப்பொறுக்கறறான்,
 எல்லவரும்  தான்  தான்  நினைத்த  நிமித்தத்தை  அடைய  வேண்டு
 மென்று  ௪ஈல  கஸிதி  வாதை  களையும்  படுகிறார்கள்.  அப்ப்டியென்

 ஒல்  மனிதன்  தான்  பூலோகத்திலே  வரத  நிமித்தமே  த;  போடற
 த்லமெது,  அடைகிற  சதியே  து  என்று  நினைக்க  வேண்டாமே?  எ

 அஃகுச்  சருவெசுரன்  உன்னைப்  படைத்தார்?  தம்மை  அறியவும்

 அறிர்  அமேடுக்கவும்  மேசத்துமோட்சராச்சியத்திலே  தம்முடைய
 முக்தரிசனையென்ற  சகதிபாக்ிய  த்தை  அடையவேண்டுமென்று

 படை-.த்தாரே.  அடனால்  அப்படிப்பட்ட  சுகதிபாக்யெமும்  மோ

 ட்ச  ராச்சியமும்  உன்னாத்துமத்டின்  கதியல்லாஷே  உலகத்திலே
 கதியில்ல்யென்று  அறியவும்  கதியில்லாத  தினந்  பூலோக  தீ  டிலே

 ஒருவனுக்கு  எத்தனை  செல்வ  பாக்டியங்  இடைத்தாலும்  அத்தால்

 அவனுடைய  மனதாசை  நிறையாமல்  இன்னயின்னமும்  வேணு
 மென்ன  விரும்புவாலன்பார்.  அலேசாநீதரியென்ற  ராசன்  ௪௧

 ல  லோக  திக்குகளையுந்  தனக்குப்  ப்டிவித்து  ஏகலோக  நாயகனாய்

 ப்  போனதின்  பின்  சாகிற  வேளையிலே  இன்னமுமுலோகங்களுண்
 டென்று  ஒரு  கல்விமான்  சொன்னதைக்  சேட்டு  ஐயோ!  அந்த

 உலகங்களும்  எனக்கு  ஆளக்  இடைக்கவில்லையென்  ற  அமுதான்,

 அதினால்  அவனுடைய  அசை  இன்னமும்  கிறையவில்லையென்றுகா
 ண்பிக்கக்  செய்தான்.  அதேதெனில்  தண்ணீர்,  ந்  தவனமாயிருக்கு
 றவனுக்கு  ஊற்றுக்கள்  காண்பித்  ததஇனாலும்  மெஞ்கிலும்  லாயிலு

 ம்  தடவினதினாலுர்  தவனம்  தருமோ?  அ  உள்ளுக்குப்  போகா
 ததஞுற்றீராதே.  அப்படியே  ஆத்துமத்துக்கு  உலகச௫ம்பத்து  ௪
 ரீரசம்பத்து  அனுபவிக்கப்  போகா  தகினால்  அதினுசை  நிறைத்லா

 யிரரது.  தீனிரசங்களால்  ஆத்  துமங்  கொழுக்கவும்  பொன்னாபர
 ணங்களால்  அலங்காரங்  காட்டவும்  மாட்டாது,  அனதினால்  ஞா

 ன  சுபாப்மாயிருக்கிற  ஆத்தும  த்துக்குக்  எருவேகர  னுடைய  நினை
 வ  பரலோகத்திலேயோ,  பூமியிலேயோ?  உன்  கதி  சருவேசுரனெ
 ன்றால்  பகாசு  பிறகாலே  ஓடுவதே  து?  உன்  தேசம்  ப்மலோகமெ

 ன்றால்  பூலோகத்திலே  தானே  நிலைக்கத்  தெண்டிக்கிறததெது?  ௮

 ழியாத  ஈன்மை  உனது  பிழைப்பென்றால்  அழிர்  அ  போகிற  சுக்த்
 திலே  அமிழ்ர்தி  எழும்ப  மாட்டாமவிருக்றெஷே  த?  கடலாலெடுப

 ட்ட  தண்ணீர்  மேகத்திலே  கட்டியிருக்தாலும்  மறபடியும்  தமது
 ஙியமதலமாடிய  கடவிலே  தானே  விம  வரு£்துமே,  பூமியிலெடு  த்த
 கல்லு  அம்தரத்திலே  வீதிக்தூக்டியிரும்  தாலும்  மனுப்டியுர்  தன  து

 கியமஸ்தானமாகிய  பூமியிலே  தானே  விழவிருக்கு  மே.  அனால்  உன்

 மனஅ  பத்திரம்.  உனனைப்  படைத்த  ௪ருவெசரனிட  த்தீலே  இரு

 ம்பாமவிருக்ிறதென்ன?  ஐயோ!  பாவி  பிறம்  தவர்மனையைவிட்டு

 வம  தால்  மறுபடியும்  உன்  வீட்டுக்குப்  போ  கவேண்டுமென்று  ஆவ
 வில்லயோ?  உன்னுறவுற்றார்  கினேகிதரை  விட்டுவடீ  தால்  திரும்பி
 எப்போது  காண்பேனென்று  அவவிலலையோ?  அப்படியொெஉன்

 அனாருக்கும்  வீட்டுக்கும்  போகப்  புறப்பட்ட  வழியிலே  ஈல்ல  தொ

 ட்டம்வீடுகளைக்  கண்டாலும்  உன்  வழியிலே  போகரமல்  அது  தா

 ன்  பார்த்து  உண்டாக்டுக்கொள்வேனென்று  நினை  தீ  தருக்கறயோ?
 அதீல்லையெ.  ஆனாலுன  து  சொட்தக்  காணியாடிய  மோட்சரால்

 கியத்திலே  வடிக்கவும்  உன்னைப்  படைதீத  தேவபிதாவைக்  காண

 வும்  ஒரு  நினைவுமாசையுமில்லாமந்  பூலோ  கமென்றற  வழியிலேதா
 னெ  விஸதாரவலங்கார  வீடுகள்  கட்டவும்  காணி  கரைகள்  உண்

 டாக்கவும்  சகல  கவலை  வைத்திருப்பதென்ன?  இதல்லாமல்்ஒருரர
 சலியத்தை  அளப்போறெவன்  சிறு  பிள்சோகளோடு  வினையாடடுப்

 பளால்காயிருக்கறதைக்  கண்டால்  அவளைஃ்  சரியா  தவனுண்டோ?

 இசா௪  குமாரத்தியைக்  சல்யாணமபண்ண  அமைக்கப்பட்டவன்

 ஒரு  வெள்ளாட்டியின்  மேலே  சொண்ட  காங்இஷையால்  அதற்கு
 ப்போகாமலிரு£்தால்  அவனை  ங்நீதியா  தவ  னுண்டோ?  இந்த  அக்
 கிரமத்தை  விட்டு  நீ  யாதொருவன்  மாளிலகயிலேறச்  சொழ்பலா

 ய்க்  குச்சுக்களிற்  டடெ்டிற  துண்டோ?  பொற்காசா  உடுக்கத்  தெ
 ண்டிப்பென்  ற  கச்சைகட்டித்  தரிிற  அண்ட?  கலையிலே  முடி

 தீரிக்கப்  பாரடமென்  ௫  தோளிலே  காச்சுமக்கிற  துண்டோ?  அயிர்  த
 ங்களை  உண்ணத்  தெரியாமல்  எம்கில்களை  த்  நின்றறவனுண்டோ?

 இப்ப்டி  ப்பட்டவனை  நிர்மூடனெல்  றும்  பித்தனென்றஞ்  சொல்

 லார்களோ?  அனால்  அவனுக்குள்  கொல்லாவிட்டா  லும்  உனக்கு
 மெய்யாகவே  அப்படி  ச  சொல்லவேண்டும்,  அதேதென்றால்  உ

 னர்கு  மோட்ச  ராச்சியத்திலே  வெருமான  முடிகளும்  தேவரே
 கின்  கல்யாணமும்  திவ்விய  பிரகாசத்தினடுப்பும்  திவ்விய  அமிர்து
 ங்களின்விரும்  துஞ்சமைத்  து  மாணிக்கங்களால்  மாளிகையுமுண்டா
 கி  அதிலே  வ௫க்கவும்  சடுக்கவும்  அமைத்தவிடத்துலலே  நீபோகா
 மல்  அழிவும்  அமுக்கும்  நிறைந்திருக்கிற  ட்டைப்புக்களோடு  விலை

 யாடி.  அதினெச்சில்களை  தீ  டின்னச்  ச£தோஷமாயிருக்றொய்.  ஐ

 யோ!  நன்மையறிற  மூடபாவியே,  உனது  சுபாவ  அசையிக்ல
 யாற்  போகவேண்டியிருக்கிற  பரகதியில்  நீ  போகாதநினுற்  பா
 மான  கல்லை  உயர  ஏறீறப்பண்ணுற  யந்திரகுத்திரம்யோல  உன்

 னை  வானத்திலே  கொண்டுபோக  சுருவெசு  ரன்  பண்ணத  உபாய
 மில்லையே,  உன்னை  அழைப்பிக்கம்  குருவுப  தேடி  பிரசங்கமென்இ

 2  தம்முடைய  பணிவிடை  காரனை  அனுப்பினார்,  உனக்கு  வழிகா

 ட்டவுங்  காக்கவும்  அணைசெய்யவுர்  தம்முடைய  தூதாதி  தூதரக
 அனுப்பினார்.  உன்னுடைய  பெலக்கேட்டாற்  சைதூக்கவும்  உய
 ர்த்திக்கொள்ளவும்  தம்முடைய  உதவிப்  பிரசார  தமென்றெ  வரகன

 ங்கலைக்கொடுத்தார்.  உன்  வழி,  உய்காண  ஓசவனத்  துக்குத்  தம்
 முடைய  கற்பிச  தாப்மென்றற  ஒ௫வனத்தைக்  கொடுத்தார்.  இப்

 படியே  செய்யாத  உப்காரங்களெல்லாஞ்  செய்து  உன்னைப்  பூமி
 யால்  ஒரடி.  உயர்  த்திக்கொள்ளமாட்டாரமல்  இருக்கின்றதே.  பா

 வமனிதனே  அசாசதீதிலே  பறற  பட்சிபுத்தியினத்  தால்  அடை

 பட்ட  கட்டிலே  சந்தோஷமாய்  ஆடிப்  பாடிகஃ்கொண்டிருந்  தா்

 அும்புத்தியுள்ள  நீ  ப்ட்சியிலுமதிக  முயரமேற  வல்லப  ஆத்துமம்௨

 ண்டாயிருக்க  அத்தை  மறந்து  துக்க  சமுத்திரமான  பூலோகத்டு
 லே  செலவாட்டம்பண்ணிக்கொண்டிருக்றெதெல  ன?  மிருகசெந்

 அக்களும்  அவ்வுலக  சதியில்லாததினாந்  கவிழ்க்த  தலையாய்ப்  பூமி
 யைதீதானே  பார்த்துப்  புல்லுத்  தேடித்  திரியும்.  உனக்குப்  பர

 லோகத்திலே  கதியுண்டாய்  அதைப்  பார்த்திருக்க  நிமிர்ந்த  முக
 ப்பார்வையோடு  படை  த்தவிடத்திலே  நீ  மிருக  த்திலுங்  கேடரய்ப்

 பூமியிலே  தான்  தலை  குனிந்  அ  வயிநீறக்கனிக்கு  இரைதேடி  தீடுரிஇ

 மதென்ன?  இப்படியே  பரலோக  கதி  நினையா  மந்  நிரிிறவனுக்கு
 E  சம்பவித்த  அபத்த  த்தைப்  பார்.  பிமாஞ்சி  சாக்சியத்திலேயி

 ரு%து  ஒரு  மனிதன்  உன்னைப்  போலே  புத்திகேடாய்  ஆத்துமத்
 அக்கு  இவ்வுலக  த்தீலே  ஈன்மையல்லாதே  அவ்வுலகமில்லையென்  று

 சொல்லித்  திரிவான்.  அப்போது  அவனண்டையிலே  ஒரு  அறியா

 5  ஆஅள்வர்து  நீ  என்ன  சொல்லுறறொய்?  அவ்வுலகமில்லை்யெ  ன்றது
 மெய்யோவென்  று  சேட்டதற்கு  அது  மெய்யாகத்தான்  சொல்லு
 கிறேன்.  இன்னமுயிர்  த  உண்மைச்கு  என்னாத்  துமத்தைக்  கொள்

 வாருண்டானால்  இப்போ  து  தான்  விற்றுப்போடுவேனென்றுசொ
 ன்னான்.  ஆனால்  மெத்த  நல்லது,  அதற்கு  விலையேதென்று  கேட்

 டு  அவன்  சொன்ன  செலவான  பணங்களையுமுடனே  தானே  கொ
 டுத்துவிட்டுப்  போனான்.  அவன்  பணங்களை  வாங்கிக்  சடையப்ப

 ங்களைக்  கொண்டு  வயிறு  மிறையத்  தின்று  இசாத்திரிிலே  பள்ளி

 கொள்ளப்  போனவிடத்துல்  ஆத்அமங்கொண்டவன்  வந்  து  ஒருகு
 திரை  கொண்டவனுக்கு  அகன்  கட  -வாளமுடைய  தல்லவோவென்
 அ  கேட்டான்.  ௮௮  மெய்தானென்று  கட்டவிரு£்  தவர்கள்  சொர

 ல்லக்கொண்ட  வன்  சொல்வது,  நான்  பசாக,  இவனெனக்குந்  தன்
 ஆத்துமதீதை  விற்றதினால்  அதைச்  சரீரத்தோடு  கொண்டுபொக

 ச்  சருவேசுரனுடைய  கட்டளையாயிருக்றெதென்று  அவனை  அந்த

 ரத்திலே  உயர்த்து  விமுத்தாட்டி  ஆத்தும  சரீரத்தோடே  ஈரகக்கு
 மிபிலே  கொண்டுபோயிற்று.  அப்போது  அவன்  உலகயில்லையே

 Pl
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 t6.

 January,  20th:  —We  lave  again  sad  news  to  communicate.  The  Lords  hand
 has  been  heavy  upon  us.  Mrs.  NORTH,  I  told  you  in  my  last  was  in  a  dying  state.

 She  probably  had  censet  to  breathe  ere  myletter  was  mailed.  We  buried  her  the
 same  evening.  For  several  days  we  felt  that  the  Lords  hand  was  stayed  and  he
 would  suffer  us  all  to  live  yet  a  little  longer  to  serve  him  among  the  heathen.  But
 not  so;  his  thoughts  were  not  as  our  thoughts.  Day  before  yesterday  while  we
 were  engaged  inour  business  meeting  the  Work  of  death  had  commenced  unknown
 to  us.  Soon  after  the  close  of  the  meeting  a  note  was  received  from  the  Fort

 stating  that  Mrs.  CĦERRY  was  not  well.  Mr.  CHERRY  hasted  in,  and  found  her
 in  a  very  comfortable  state  so  far  as  any  distress  either  of  body  or  mind  was  con-
 cerned;  but  she  had  the  Cholera  and  had  had  it  for  several  hours.  It  commenced
 with  a  gentle  diarrhea,  as  did  Mr.  DW1GH’s.  The  Doctor  said  it  was  not  Chol-
 era,  so  peculiar  were  the  symptoms  of  its  progress  in  her  case.  Nota  pain  did  she
 suffer  from  first  to  last  but  sank  quietly  down  into  the  arms  of  death.  She  breath-
 ed  her  last  about  9  o'clock  yesterday  (Friday)  morning.  Almost  the  last  words
 that  she  spoke  were  that  she  felt  better.  As  it  was  with  her  body  so  was  it  with
 her  mind—all  was  peace.  The  evening  before  her  death  having  requested  that
 prayer  might  be  offered  by  one  of  those  present,  and  on  being  asked  what  we
 should  pray  for,  her  ready  reply  was—‘“That  the  Lords  will  may  be  done.  Ifit
 be  for  his  glory  that  I  should  live,  1I  am  willing  to  live;  if  it  be  for  his  glory  that  I

 should  die,  I  am  willing  to  die.”—She  is  gone  to  her  rest.  She  was  lovely  in
 life  and  in  death,  and  we  shall  love  to  cherish  her  memory.—Pray  for  us.—We
 are  each  made  to  feel  that  death  ay  be  at  our  doors.  By  these  afilictive  dispen-
 sations  one  of  our  number  is  lefta  widow,  two  are  left  widowers;  three  children
 are  left  fatherless,  and  four  without  a  mother.  This  is  the  second  time  that  broth-
 er  Cherry  has  been  bereaved  in  this  manner.—  Mr.  Muzzy  is  better.  This  mor-
 ning  for  the  first  time  since  his  illness,  he  left  his  room  and  sat  at  the  table  with  us.

 Mrs.  Dwight  is  better,  though  still  confined  to  her  bed.  The  rest  of  us  are  in  our

 usual  health  eseePt  that  we  all  feel  a  good  deal  fatigued  with  watching  and  at- tending  on  the  sick.

 Suttee  in  Gualior.—The  Agra  Ukbar  of  Oct.  28,  contains  a  melan-

 choly  account  of  a  Suttee  which  took  place  at  Gualior  on  the  19th  Oct.—

 Gualior  is  a  part  of  the  dominions  of  the  late  Mahratta  chief  Dowlet  Row

 Sindia,  the  fortress  of  which  now  forms  the  capital  of  these  territories,  It  is

 situated  in  latitude  269  15’  N.  long  789  1°  E.—Travelling  distance  from

 Agra  74  miles,  from  Delhi  200.  Though  nominally  independent  of  British

 authority,  the  strength  and  security  the  Government  rests  mainly  on  the

 support  of  the  British.—It  is  just  now  in  a  state  of  internal  discord  from

 the  contentions  of  rival  chiefs  and  probably  British  interference  will  be

 necessary  to  restore  quiet.  Suttees  are  prohibited  in  all  the  Indian  territo-

 ries  subject  to  the  British,  and  are  practised  only  where  British  authority

 dões  not  extend.  Under  its  dominion  the  abettors  of  this  practice  would

 be  punishable  for  murder,  This  inhuman  practice,  with  that  of  children

 drowning  their  sick  parents  on  the  banks  of  the  Ganges,  mothers  offering

 their  tender  infants  to.  be  devoured  by  alligators,  hook  swinging,  walking

 through  the  fire,  and  other  self-torturing  practices,  are  the  works  of  merit,

 by  whieh,  according  to  the  teaching  of  the  Brahmins,  sin  is  expiated  and

 the  favor  of  God  secured.  What  wretched  expedients  are  these  for  pro-

 moting  human  happiness,  and  for  atoning  for  sin!  How  hideous  they  appear

 in  contrast  with  the  divine  precepts  of  the  Christian  faith.  ‘Peace  on

 earth  and  good  will  to  men”  was  the  heraldic  proclamation  announcing
 the  advent  of  Jesus  Christ,  and  was  happily  exemplified  in  his  manner  of

 life,  his  instruetions,  and  his  death.  Peace  and  good  will  to  men  were  ne-

 ver  before  nor  since  so  strikingly  displayed.  He  taught  that  love,  includ-

 ing  even  love  to  enemies  was  the  fulfilling  of  the  law,  Oh  that  men  would

 learn  of  him  to  be  wise  and  good  and  kind.  In  the  cruel,  unnatural  and

 murderous  rites  and  practices  of  Hinduism,  we  have  at  one  view  the  ev-

 idence  ofitssatanic  origin,  and  of  the  miserable  bondage  of  its  enslaved  vo-

 taries.  Strange  it  is,  that  young  men  of  education,  having  a  knowledge  of

 Christianity,  who  have  been  taught  in  some  measure  the  right  use  of  their

 reason,  should  yet  be  found  in  the  native  community  in  such  numbers,  Jend-

 ing  their  influence  to  prop  the  falling  fabrie  of  this  senseless  and  degrading

 superstition.  The  light  of  their  teason  would  be  sufficient,  if  they  would  re-

 gard  it,  to  put  to  shame  their  obsequious  and  insincere  homage  of  a  faith

 whichthey  cannot  regard  inwardly  otherwise  than  with  contempt.  Shear

 it  as  they  may  ofits  former  revelting  and  inhuman  practices,  engraft  on  it

 what  they  please  of  stolen  trath  from  the  Bible,—in  its  vital  character  it  is

 the  same,  and  waits  but  the  return  of  an  age  of  ignorance  and  credulity  to

 rear  again  its  bloody  altars  and  lay  claim  again  to  its  inhuman  and  murdet-

 ous  sacrifices.—Phese  are  the  legitimate  tendencies  of  the  system  of  Hin-

 duism,  which  are  now  held  in  restraint  by  the  light  of  truth  and  the  laws

 of  a  Christian  Government;  the  miserable  fruits  of  whichare  exhibited

 where  these  restraints  do  not  exist  with  sufficient  power  to  control  the  teach-

 ing  ofits  priests  and  thè  practices  of  its  unhappy  votaries,  as  in  the  case  we

 are  about  to  give.

 A  Brahmin  died  on  the  19th  Oct,  leaving  a  young  wife  aged  17,  and  oth-
 er  relatives,  but  no  children.  On  the  morning  of  the  20th,  the  woman  de-

 clared  her  intention  of  sacrificing  herself  upon  the  funeral  pile  of  her  husband,

 and  a  wealthy  native  having  offered  to  defray  the  expences,  preparations
 were  made  on  a  grand  scale  in  a  secluded  spot  at  about  two  miles  from  the
 Lushkur.  A  spot  was  chosen  in  the  dry  bed  of  a  nüddy  and  four  large  posts

 eight  feet  high,  were  fixed,  on  which  a  sort  of  scaffold  of  dry  wood  was  form-
 ed  and  underneath  it  wero  layers  of  the  driest  wood  and  cowdung,  sün-

 dried,  with  other  inflammable  materials,  so  as  to  burn  briskly  when  set  fire
 to.  The  preparations  were  completed  about  12  o’  clock,  soon  after  which

 the  procession  set  out.  Oneof  the  relatives  of  the  deceased  went  fifst,  bearing

 a  small  vessel  containing  fire,  and  was  followed  by  the  woman  and  others  of

 the  family,  and  in  the  rear  came  the  corpse  borne  by  4  men  on  a  charpy.
 Considering  the  preparations  which  had  been  made,  comparatively  few  na-
 tives  followed  the  procession,  which  moved  at  a  slow  pace.  On  reaching
 the  pile  the  widow  appeared  to  view  the  preparations  made  with  a  look  of
 exultation,  and  took  her  seat  by  the  dead  body  which  had  been  laid  on  the

 ground  at  a  little  distance,  where  she  remained  upwards  of  two  hours  sur-

 rounded  by  a  host  of  Brahmins  of  both  sexes  performing  numerous  cere-
 monies.  When  the  body  of  her  husband  was  taken  up  and  placed  on  the

 scaffold,  over  which  a  considerable  quantity  of  dry  straw  was  strewed,  and

 oil  and  għee  poured,  the  woman  having  walked  thrice  round  the  pile,  moun-

 ted  it  apparently  with  some  reluctance,  by  clambering  upon  the  outside  a-
 midst  the  shouts  of  the  assembled  spectators.  She  took  her  seat  on  the

 right,  and  after  a  short  cetemony,  putting  her  arin  under  the  neck  of  the

 corpse,  with  much  composure  stretehed  herself  beside  the  body,  adjusting
 the'hair  of  her  head  and  her  clothes.  A  considerable  quantity  of  wood  was
 now  put  over  what  I  may  call  the  two.  bodies,  when  a  tremendous  shout  of

 applause  rent  the  air,  with  clapping  of  hands,  and  other  tokens  of  satisfaction.

 About  a  quarter  of  an  hour  was  now  spent  in  making  the  requisite  prepar-
 ations,  when  torches  were  applied  to  different  parts  of  the  pile.  No  soon-
 er  did  the  flame  arise  than  the  unfortunate  victim,  unable  to  endure  the  suffo-

 eation  and  pain,  strüggled  vigorously  to  extricate  herself  from  the  pile,  and
 as  the  flames  waxed  more  fierce  her  exertions  became  almost  supernatural.

 At  last,  with  a  tremenduous  spring  she  landed  on  her  feet  about  10  paces
 from  the  pile,  and  entreated  the  bystanders  to  save  her  from  what  she
 felt  was  too  great  a  trial,  The  Brahmins  however  insisted  on  her  remount-

 ing  the  pile  and  undergoing  what  was  her  own  choice.  She  refused,  and

 was  instantly  cut  down  with  a  sword,  and  thrown  upon  the  flaming  pile.

 It  so  happened  that  several  Mussulmen  of  the  Alleegole,  were  present,  and

 abhorring  the  inhuman  act  of  the  Brahmins,  commenced  upbraiding  them;

 words  and  abuse  ensued,  till  the  Moslims  enraged  drew  their  swords,  cut
 down  a  Hoozooriah  and  wounded  several.  The  multitude  of  spectators
 soon  dispersed,  and  thus  wás  finished  à  ceremony  at  which  every  feeling
 mind  must  revolt  with  disgust,  Many  such  instaruces  however  occur,  and-

 force  or  stimulating  drugs  are  always  had  recourse  too  to  compel  the  un-
 fortunate  victim  to  undergo  the  dreaded  sacrifice.

 Gualior.—A,  serious  engagement  has  taken  place  between  the  British  and  the
 Gualior  forces,  in  which  the  latter  have  been  routed,  and  a  considerable  quantity
 of  artillery,  ammunition  and  stores  captured.  The  loss  on  the  side  of  the  British
 was  very  heavy.

 Dotteries.—Certain  Calcutta  Lottery  gamblers,  Messrs.  Methold  and  Co.,  after
 having  figured  largely  in  the  Advertising  columns  of  every  paper  in  India  that
 would  receive  their  notices,  have  pleaded  in  their  defencein  an  action  brought  a-
 gainst  them  by  General  Fast  for  recovering  50,000  Rupees  whicli  they  had  adver-
 tised  as  having  fallén  to  him,  but  on  one  pretext  or  another  had  refused  to  pay—
 that  it  was  a  gambling  transaction,  and  therefore  irrecoverable  by  legal  process:
 This  truth,  that  lotteries  are  a  gambling  transaction,  which  has  often  been  told  of  all

 lottery  speculations,  was  perlaps  never  presented  in  so  convincing  a  light  before.
 The  Bast  India  Government  has,  until  recently,  had  lottery  schemes  under  its  own

 atronage.  They  were  lately  abolished,  we  believe,  by  the  exertions  of  the  Hon;
 Mr.  Bird,  Deputy  Governor  of  Bengal.  This  step  has  morb  reċently  been  follow-

 ed  by  another  which  it  is  to  be  hoped  may  prove  effectual  for  SUPpraae  all  mi- nor  lotteries.  Weallude  to  a  Government  Act,  just  published,  declaring  all  lotter-
 ies  not  authorised  By  Government  publie  nuisances;  and  any  person  engaged  in
 vending;  tickets  or  drawing  lotteries  is  liable  to  prosecution  and  on  convictionto  a
 fine  not  exceeding  5,000  Rupees.  Under  the  third  paragraph  persons  engaging
 under  any  pretence  to  pay  money,  deliver  goods,  or  to  do  or  to  forbear  to  do  any
 thing  having  any  relation  to  any  contingency  like  that  of  the  drawing  of  a  lottery
 is  liable  to  prosecution,  and  upon  conviction,  to  afine  not  exceeding  1,000  Rupees:
 The  Act  is  to  come  into  operation  after  the  31st  of  Mareh  1844.  Mean  time  Messrs.
 Methold  and  Co.  may  congratulate  themselves  on  the  snug  little  fortune  they  have
 gained  by  their  successful  imposition  on  a  eredulous  publie,  and  as  for  the  loss  of
 character  attending  such  a  declaration  as  they  have  made—why  thatis  nothing  to

 community.

 Lottertes.—The  Editor  of  the  Colombo  Observer  and  Ceylon  Herald  have  mu-
 tually  agreed  not  to  print  any  more  lottery  tickets  or  advertise  schemes:
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